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Chapter 1: About Houses

This happened in a small town very far away. Many houses were in this town. On the
roofs of these houses, there were chimneys which breathed out gray smoke. Inside the houses,
people stoked fire in their stoves. Every house had a door to enter and windows to look through
at the street and people passing by.

Oma ucmopusi NPOU3OUNA 8 MANEHLKOM 20p00e 0ANeK0-0aNeKo omctood. B amom 2opode 6vino
MHO020 domos. Ha kpviuiax 0omos suoHeauco Kupnuutivie mpyowl, u3 KOmMopsbix NOCMOSIHHO We Cepblii
Ovim. B domax monuau neuu u 2open 020tb. Y Kaxcoozo 0oma 0binaa 08epb, 8 KOMOPYH MONCHO ObLAO
gotimu. U okna, uz KOmopwix MONCHO ObLAO CMOMPemb HA YAULY, HA NPOXOOSIUAUX MUMO OOEI.

Also, there was a house without a chimney. Nor did it have a stove or windows. It only
had a small door, always locked with a large metal padlock.

Ho cpeou écex 0omoe cmosin o0ur 0om, y komopozo e 6b1.10 mpyowl. He 6vino u neuxu eHympu
ooma. He Oviro y smozo doma u oxon. bvira moavko 00Ha manenvkas 08epob, 8cezda 3anepmast
HA OONBLULOTL JHCene3HblIl 3AMOK.

Nobody knew who lived in this house. But dreadful rumors spread. Some said an old
witch, who lived in this house, tortured the town with her dark magic. Some said bandits lived
there. Others thought it was haunted by a ghost who scared anybody attempting to enter.

Kmo orce scun 6 smom dome? Huxkmo 3mozo He 3Han, HO OblAO MHO20 CIPAUHBIX OOMbICA08
u cayxos. I'osopunu, umo 6 smom 0ome Hcugen cmapas KoN0yHsbsl, KOMopasi MEopum 3100elicmea
8 20pode. Kmo-mo 2060pun, umo mam sxcusym pazoouHuku. A Kmo-mo Oyman, umo @ 3mom oome
obumaem npusuoeHue u nyeaem cex, Kmo 3axouem myoa 3aimu.

But our story begins someplace else. It begins in a house with a chimney, windows, and
a big beautiful door. In this house, a small girl named Anna lived with her parrot Pretzel,
and, of course, her parents.

Ho ceiiuac mot ¢ 6amu nepemecmumcst cogcem 6 opyeoti dom. C mpyooti u ¢ OKHAMU, U ¢ OOALULOTE
Kpacusoii 06epuvio. B smom dome sncuna manenvkas 0egouxa no umeHu Ams emecme co c6OUM Nonyzaem
Kpenoenem. Koneuno, mam sxcunu u ee pooumen.

Anna went to school, she studied well, making her parents and her parrot Pretzel very
happy. Only Pretzel would not speak, even though Anna taught him every day.

AHsL Xx00una 8 WKoNY, NoAy4ana nsimepKu U 04edsb pado8and cOUX pooumeneii. A makice ceo-
ez0 nonyzast Kpernoens.. Bom moavko Kpendeav nuxak ne xomen pazeoeapusamse, xoms. AHsi yuuna
€20 Kaxcowlii Oetb.
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Chapter 2: About the Mystery

It was an ordinary day, and all children were at school. A break time just began, and
several kids went aside. They discussed something quietly. Anna wondered what they were
whispering about. She approached them, but once they noticed her, they immediately stopped
talking.

Bbvin 00biunbiii denv u 6ce pedsima yuuaucs 6 wikone. Hauanace nepemena u HecKoAbKo uenosex
omoutiu 6 CnOpoOHKY. OHM Hauaau umo-mo muxo 05cy3fcdamb. AHe CcmaJo O4eHb UHMEPECHO, O Uem
wenuymcs pe6ﬂma. OHa nodom/za K HUM, HO KAK MOJAbKO eeé 3dMemuan — 6ce 3amMoaudiu.

— Do you want something, Anna? — asked Bobby, the noisiest boy in the class. Yet, he
could be remarkably quiet and still when planning a new trick with his friends.
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— Tot umo-mo xomeana, Aus? —cnpocun Bosa, camolii 3a0upucmolii u WYMHbILL MANBUUK 80 BCEM
Kkaacce. TlopasumenvHo, Kak muxo oH cedst 8en, K020a 3aMbIUASA YIMO-HUOYOb C OPY3bIMU.

- Yes, — Anna replied, — I’d like to know what you are chatting about.

—/la, — omeemuna Aus, — s xouy Yy3Hamv, 0 Uem 8bl pazzoeapusaene.

— It’s a secret, — said Bobby.

— 9mo cexpem... — ckazan Boaa.

— But I won’t tell anybody! — Anna promised.

— Ho s Huxomy He pacckascy! — noobewyana Ansi.

— Well, I believe you, but only those can know the secret, who are in the secret.

— Xopouwto, 51 mebe 6epio, HO O ceKkpeme 3HAIN MOALKO me, KO Y4acmeyon 8 HeMm.

— What does it mean? — Anna wondered.

— It means, — this time, Charlie replied, a good pupil who sat at the first table in the
classroom, — that this is a very dangerous expedition!

— Ymo samo 3uauum? — yousuraco Ausi.

— A smo 3Hauum, — Ha 3mom pa3 3azosopun uma. OH 6cez0a noayuan monvko nsmepku
U cuden Ha nepeoli napme, — 4mo Mo o4eHb ONACHAS IKCneouyust!

Bobby’s stare made Charlie silent.

— Who told you to say all this? OK, — he said to Anna. — We’ll tell you the secret. But
then you’ll go with us. And you’ll never say a word to anybody about what we’re going to do.

Boea npucmanvro nocmompen na Jfumy u dcecmom 3acmagun €20 3aMoI4amb.

— Hy kmo mebs npocun smo pacckasviéamuv? Xopouwio, — obpamuncst ou k Arve, — mvl meoe
pacckadicem. Ho 6 maxom cayuae — mot novideutv ¢ Hamu. M HUKoMy u HUKo20a He pacckadxicedv HU
eOUHO020 CN08A O MOM, MO Mbl 3AMBIUNATEM.

— All right, — immediately replied Anna.

— We’re going to the abandoned house to find out who lives there. And, possibly, even
catch them.

— Xopowo, — cpazy omeemuna Amsi.

— Mui cobupaemcst omnpasumucsi K 3a0pOUEHHOMY OOMY U

Y3HAMb HAKOHEY-MO, KO mam Jxcueem. A ecau yoacmes — u noimams e2o.

— But parents strictly forbid us from walking near this house! — said Anna.

— So, don’t tell them, — replied Bobby.

— Ho 6edb pooumenu Ham cmpozo HaAcmpozo 3anpemunu 2YyAsims 8031e 3mozo ooma! — cka-
3ana Aus.

— A mol um He pacckazvieail — omeemun Boaa.
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Chapter 3: About the Scary House

Later that evening, the children headed to the scary house and broke their parents’ order
not to leave the yard. Anna went with them, too.

Imum KHce geuepom pedsima OmnpasuUIUcy k cmpawiomy oomy. OHu evluiau U3 ceoezo 080pa,
Hapywue ykazauue pooumenei. Amns moaice Oblna ¢ HUMU.

When they finally came, it got really scary. Crows were circling around the roof of the
house, the sun hid behind a large cloud, black and grim.

Koz0a onu nooowinu k 0ourokomy domy 6e3 okow, cmano cogcem cmpauiro. Hao num nemanu
uepHble GOPOHbL, A CONMHUE CNPSIMANOCh 30 0ZPOMHYIO MPAUHYIO MyYyY.

Several kids had already abandoned the expedition along the way and hurried home.
But Bobby, as the oldest, knew that they just were afraid.

Io 0opoze om aceli SKCcneduUuUU Ydsice OMCMaAn0 HeCKOALKO pedsim. OHU NO KAKUM-1O NPUMUHAM
3amoponuaucs 0omot, Ho Bosa, kak camvlii cmapuiuti, NOHUMAN, YO OHU NPOCHIO UCNY2ANUCD.

— So, — Bobby broke the silence, — let’s go in?

Only three of them dared to come this far: Bobby, Anne and Charlie.

— I’d rather wait for you right here, — said Charile.

— Hy umo, — 3azoeopun on, — 3axooum?

Pebsim ocmanoce moavko mpoe: Bosa, Ansi u [uma. fuma npozosopun:

— A, HaeepHoe, n0d0COYy 8ac mym.

Bobby and Anna looked at each other and stepped closer to the door. Bobby lifted his
arm and pulled the door by the padlock. It was locked.

Then Anna knocked three times on the door with her fist. The padlock clicked and the
door squeaked half-open.

— Looks like we’re expected, — Bobby said.

Boea u Ansi nocmompenu opyz Ha opyea u nooowau oaudice k 0sepu. Boea noousin pyky u oep-
HYA 08€Pb 30 02POMHDBILL JicenesHvlil 3amok. /leepb Ovina 3anepma. Toeoa Ansi mpu paza cmyknyaa
no oeepu kynrakom. Ilocae amozo 3a MoK weakHyn u 08epb Co CKPUNOM NPUOMKPBIAACS.

— Kaowcemces, nac socoym, — npozosopun Bosa.

They entered, and the door instantly slammed behind them. In the middle of the room,
they saw a high armchair with its back turned to them. It stood beside a fireplace, but,
strangely, the house did not have a chimney. Somebody was sitting in the chair, unseen behind
the back of the armchair. The children could see only the tip of a long nose.

Peosima 3auinu eHympo. Kak monvko oHu nepecmynunu nopoz, 06epo co CKpUNOM 3aXA0NHY-
aacvw. Tocepedune komHamsl cmosino vicokoe Kpecno. OHO OblN0 NOBEPHYMO CHUHOU K PeOma.
Hanpomuse nezo z2open oz0mb 6 kamume. Ymo O6vino cmpanto, max Kak mpyovl y ooma He ObLAo.
B kpecne kmo-mo cuden. Pebsima ne moaau 8udemv, Ko Jice CKpbl8ancs 3a CNUHKOL kpecaa. M3-3a
CNUHKU MOPUAN UMb KOHUUK ONUHHO20 HOCA.

— What do you want? — a cracking voice said.

The children did not find what to say. All of a sudden, the man turned in his chair. Anna
and Bobby saw an old man with a big nose. He eyed them with anger.

— Ymo eam mym HYHCHO? —pazdancs Xpunawlii 2010c.

Pebsima nomepsinu oap peuu u cmosiau morua. Heodcuoanno, cudsiuuii 8 kpecne uenogex ooep-
Hyacs. Aus u Bosa yeudeau cmapuka c ozpomtvim Hocom. E20 632450 0bln nonoH 31000L.
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— You have bothered me! You will have to pay for it.

He waved his hand, and everything in the room started flying and jumping around.
Tables, chairs and commodes were whirling in the air. Mice, bugs and beetles left their holes
and began squeaking and ringing. Every single thing was flying with monstrous speed, so the
kids could not find a place to stand. They rushed to and fro.
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